MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 33 XC MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum. They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more. Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.

Attributes

Name: 33 XC MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050168

Mfr. No.: SAC-33XCHSC

Cartridge: 33 XC

Delivery weight: 0.029kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
33 XC

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION
CUSTOMS 33 XC. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen préazise Messungen von PatronenHauptabstanden
und Geschossen zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der fiir Kinder unzuganglich ist.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschéadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Halten Sie sich tber Rickrufe und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie den Modular Headspace Comparator Insert nur mit dem entsprechenden Modular Headspace
Comparator Body.

® Stellen Sie sicher, dass der Comparator Body ordnungsgemar installiert und sicher befestigt ist.

® Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete personliche Schutzausriistung, z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.

® Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind.

® Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Installation des Modular Headspace Comparator Body:
® Stellen Sie sicher, dass der Comparator Body sauber und trocken ist.
® Befestigen Sie den Comparator Body gemaf den Anweisungen des Herstellers.
® Uberpriifen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Spielbewegung vorhanden ist.
2. Verwendung des Modular Headspace Comparator Inserts:
® Waéhlen Sie den passenden Headspace Insert fur die zu messende Patrone.
® Setzen Sie den Insert vorsichtig in den Comparator Body ein, bis er einrastet.
® Fihren Sie die Messung gemal den Anweisungen durch. Achten Sie darauf, die Messwerte sorgféaltig
Zu notieren.
3. Nach der Verwendung:
® Entfernen Sie den Insert vorsichtig aus dem Comparator Body.

® Reinigen Sie sowohl den Insert als auch den Body mit einem geeigneten Reinigungsmittel.
® |agern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schiitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS 33 XC

Introduction

Thank you for choosing the MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 33 XC. This product is designed to
provide precise measurements for cartridge headspace and bullet dimensions. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is purchased separately and is compatible with these
inserts.

Always handle the product with care to avoid injury or damage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear, damage, or corrosion before use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

®* Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using this
product.

® Avoid using the headspace comparator inserts with cartridges that exceed the specified limits (up to 338
Lapua Magnum).

® Do not modify the product in any way, as this can compromise its safety and functionality.

® Use the product in a welllit and clean environment to minimize the risk of accidents.

* Follow all manufacturer instructions for usage to ensure accurate measurements and safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is clean and free of debris.
® Align the headspace insert with the comparator body and gently push it into place until securely fitted.
* Verify that the insert is properly seated and does not wobble or move when gently shaken.

2. Usage:

® Select the cartridge you wish to measure and ensure it is free from any obstructions.

® |nsert the cartridge into the headspace comparator, ensuring it is fully seated against the insert.

® Take the measurement according to the manufacturer’s instructions, ensuring to read the measurement
accurately.

® After use, carefully remove the cartridge and clean the insert to maintain its precision and longevity.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of stainless steel inserts in regular waste; check for metal recycling options in your area.
® Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly, adhering to recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the safety or use of the MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 33 XC,
please refer to the manufacturer’s website or contact their customer support.

Thank you for following these safety instructions. Your compliance ensures not only your safety but also the longevity
of the MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 33 XC.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Téte d'Espace Modulaire

Introduction

Merci d'avoir choisi les Inserts de Téte d'Espace pour votre comparateur de téte d'espace modulaire de SHORT
ACTION CUSTOMS. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité lors de
l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce manuel afin d'assurer une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le corps de votre comparateur de téte d'espace modulaire est en bon état avant d'installer
les inserts.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Veérifiez régulierement I'état des inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas les inserts ou le comparateur de téte d'espace modulaire de quelque maniére que ce soit.
Evitez tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager les inserts en acier
inoxydable.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement les inserts spécifiquement congus pour le modéle de votre comparateur de téte d'espace.
Ne dépassez pas la capacité de cartouche recommandée (jusqu'a 338 Lapua Magnum).

Manipulez les inserts avec soin pour éviter les blessures.

Portez des lunettes de protection lors de I'utilisation pour éviter les projections.

Ne forcez pas les inserts dans le comparateur si vous rencontrez une résistance.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation des Inserts:

® Assurezvous que le corps de votre comparateur de téte d'espace modulaire est propre et exempt de
débris.

® |nsérez délicatement l'insert choisi dans le corps du comparateur, en vous assurant qu'il est bien en
place.

® Vérifiez que l'insert est correctement fixé avant de procéder a la mesure.

Utilisation:
® Placez la cartouche a mesurer dans le comparateur.
® Assurezvous que la cartouche est correctement alignée avec l'insert.
® Prenez la mesure en suivant les instructions spécifiques de votre comparateur de téte d'espace
modulaire.

Apreés Utilisation:

® Retirez I'insert et nettoyezle avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou résidu.
® Rangez les inserts dans un endroit sec et sr pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas les inserts dans le flux de déchets ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.

® Sjles inserts sont endommagés ou uses, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination

sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de I'UE ou consulter les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Nous vous remercions de votre attention aux consignes de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a
garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation des Inserts de Téte d'Espace pour votre comparateur de

téte d'espace modulaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 33 XC

Introduzione

Grazie per aver scelto il MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 33 XC.
Questo prodotto € progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile di alta precisione. Per garantire un uso
sicuro e corretto, si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

In caso di malfunzionamento o di problemi, contattare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
® Non forzare il prodotto oltre le specifiche di progettazione. Utilizzare solo con cartucce compatibili (fino a 338

Lapua Magnum).

Non modificare o riparare il prodotto. Eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalita.

Assicurarsi che il corpo del comparatore di headspace modulare sia correttamente installato prima di utilizzare
gli inserti.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare rischi di corrosione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Installazione del Corpo del Comparatore di Headspace Modulare

® Acquistare il corpo del comparatore di headspace modulare separatamente.
® Seguire le istruzioni fornite con il corpo del comparatore per l'installazione corretta.

Utilizzo degli Inserti per Headspace

® Assicurarsi che il corpo del comparatore sia installato correttamente prima di inserire gli inserti.
® Selezionare l'inserto appropriato per la cartuccia specifica.

® [nserire delicatamente l'inserto nel corpo del comparatore.

® Eseguire la misurazione seguendo le indicazioni del produttore.

Manutenzione del Prodotto

® Pulire gli inserti e il corpo del comparatore dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
® Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e plastica.
® Non gettare il prodotto in fuochi o in acqua. Seguire le linee guida di smaltimento per materiali pericolosi, se

applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o problemi relativi alla sicurezza, si prega di contattare il proprio rivenditore o un professionista
qualificato. Assicurarsi di avere il numero di serie del prodotto a disposizione per facilitare l'assistenza.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo garantira un'esperienza positiva e sicura con il MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 33 XC. La sicurezza € la nostra priorita, e ci
impegniamo a fornire prodotti di alta qualita per le vostre esigenze di misurazione.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wkiadek do Pomiaru
Odlegtosci Gtowicy MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS

Wprowadzenie

Witamy w instrukcji bezpieczenstwa dotyczacej wktadek do pomiaru odlegtosci glowicy MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS produkowanych przez SHORT ACTION CUSTOMS. Niniejszy dokument zawiera istotne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania produktu oraz zalecenia, ktére nalezy przestrzegac, aby zapewnic
bezpieczenstwo.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony do pomiaru odlegtosci gtowicy dla amunicji kal. 33 XC.

Uzytkownik powinien zawsze stosowac sie do instrukcji obstugi oraz zalecen producenta.

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany w odpowiednich warunkach, aby unikng¢ uszkodzen i niebezpieczenstw.
Zwré¢ uwage na oznaczenia bezpieczenstwa i ostrzezenia umieszczone na produkcie i opakowaniu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz os6b nieuprawnionych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Przed uzyciem wktadek upewnij sie, ze sa one wolne od zanieczyszczeh i uszkodzenh.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.

Stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z produktu.
Uzywaj wkiadek tylko z kompatybilnym Modutowym Ciatem Komparatora Gtowicy, ktore nalezy zakupic
osobno.

® Nie probuj modyfikowac ani naprawia¢ wktadek samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Zakup Modutowego Ciata Komparatora Glowicy: Upewnij sie, ze posiadasz odpowiednie Modutowe Ciato
Komparatora Gtowicy, ktére jest wymagane do uzycia wkiadek.
2. Przygotowanie do Uzycia:
® Sprawdz, czy wkiadki sg czyste i w dobrym stanie.
® Zainstaluj wkiadki w Modutowym Ciele Komparatora Gtowicy zgodnie z instrukcjami producenta.
3. Pomiar Odlegtosci Gtowicy:
® Uzyj wkiadek zgodnie z zaleceniami, aby uzyska¢ doktadne pomiary.
® Zapisuj wyniki pomiaréw dla przyszitych odniesien.
4. Czyszczenie:
® Po uzyciu wkitadek, doktadnie je oczys¢, aby usunag¢ zanieczyszczenia i resztki.
® Przechowuj wktadki w odpowiednim miejscu, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji
® Wkiadki do pomiaru odlegtosci gtowicy powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpadow.

® Unikaj wyrzucania wktadek do ogdlnych pojemnikéw na odpady. Skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami, aby
uzyskac informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niewtasciwego dziatania, skontaktuj
sie z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczenstwo podczas uzytkowania wkiadek do
pomiaru odlegtosci gtowicy MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest
najwazniejsze, a odpowiednie stosowanie produktéw to klucz do unikniecia niebezpieczenstw.



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 33 XC

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteiden kayttdoppaaseen. Tama opas tarjoaa
tarkeitd tietoja turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittamisesta. Tuotteen oikea kaytto takaa sen tehokkuuden
ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttoon. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

® Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden varalta. Al kayta vaurioitunutta tuotetta.

® Sdilyta tuote kuivassa ja viiledsséa paikassa, suojassa kosteudelta ja aarimmaisilté lampétiloilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen kaytossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina suojakasineitd ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli patruunoiden headspace ja luotimittausten
suorittamiseen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd Modular Headspace Body on hankittu erikseen ja se on yhteensopiva insertin kanssa.
® Kiinnitd headspaceinsert Modular Headspace Bodyyn tiukasti, mutta varovasti.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen kayttoa.

2. Kayttd

® Aseta patruuna Modular Headspace Comparatoriin.

® Saada tarvittaessa mittausasetuksia ennen mittausten aloittamista.

® Ota mittaukset huolellisesti ja varmista, etta kaikki mittausarvot ovat tarkkoja.
® Puhdista tuote kayton jalkeen huolellisesti ja sailyta se asianmukaisesti.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaé vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset sddnndkset ja ohjeet tuotteiden kierrattamiseksi tai havittamiseksi.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisda tietoa tai tukea, kdéanny valmistajan puoleen. Varmista, etta kaikki kysymykset ja huolenaiheet
kasitelladn nopeasti ja tehokkaasti.

Yhteenveto

MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteet tarjoavat tarkkuutta ja kestavyytta patruunoiden
headspace ja luotimittauksissa. Noudata tédssa oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
33 XC

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 33 XC. Denna
produkt ar designad for att ge exakta matt for patronhuvuden och kulor. For att sakerstélla saker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage innan anvandning.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och husdijur.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till forsaljningsstallet.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast med Modular Headspace Comparator Body, som maste kdpas separat.

Undvik att anvanda produkten med patroner som 6verskrider den angivna kapaciteten (338 Lapua Magnum).
Anvand skyddsglasdgon och handskar vid hantering av produkten for att undvika skador.

Folj alltid sakerhetsféreskrifterna féor ammunition och vapen néar du anvander produkten.

Kontrollera att alla insatser ar korrekt installerade innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Modular Headspace Comparator Body:
® Se till att body &r ren och fri fran skrap.
® Fast headspaceinsatsen i Modular Headspace Comparator Body enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att insatsen sitter ordentligt och inte ror sig.
2. Anvandning av headspaceinsatser:
® |adda patronen i enlighet med tillverkarens sékerhetsforeskrifter.
® Placera patronen i headspaceinsatsen och se till att den ar korrekt justerad.
® Mat headspace noggrant och dokumentera resultaten for framtida referens.

3. Underhall:

® Rengdr insatserna med en mjuk trasa efter varje anvandning for att avlagsna smuts och fukt.
® Inspektera insatserna regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Avfallshantering
® Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala féreskrifter.

¢ Atervinn materialet dar det &r mojligt, séarskilt metallkomponenter.
® Kassera defekta eller skadade produkter pa ett sakert satt for att forhindra olyckor.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvéandning av produkten, vanligen kontakta din aterforséljare
eller tillverkare.



Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att gora det bidrar du till en saker och effektiv anvéandning
av din MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 33 XC.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu: MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 33 XC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Vlozky pro méfeni hloubky naboje pro vdS modularni méri¢ hloubky naboje. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval pfesné méfeni hloubky naboje a nabojnic. Pfed pouzitim prosim peclivé
prostudujte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy pouzivejte vyrobek podle pokynl uvedenych v tomto navodu.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte vyrobek pred pouzitim na jakékoli poSkozeni nebo opotrebeni.

V pfipadé poSkozeni vyrobku jej nepouzivejte a obratte se na odbornika.

Pokud zaznamenéate jakékoli nebezpecné situace nebo nehody, okam?Zité informujte pfislusné Grady.
Pravidelné kontrolujte aktualizace o stazeni vyrobk{ na platformé Safety Gate EU.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnim modularnim télem méfice hloubky naboje.

Ujistéte se, Zze Vlozky jsou spravné nainstalovany a bezpecné upevnény pred pouzitim.

Nikdy se nepokouSejte upravovat nebo opravovat vyrobek sami.

PFi manipulaci s ndboji a ndbojnicemi dbejte na bezpecnostni opatfeni a pouZivejte ochranné bryle.
Neprovadéjte mé&rfeni v blizkosti otevieného ohné& nebo jinych zdrojd tepla.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné soucéasti a nastroje.
® Pred instalaci si pfectéte pokyny vyrobce pro modularni télo méfice hloubky naboje.

2. Instalace:

® Opatrné vlozte Vlozku do modularniho téla méfice hloubky naboje.
® Zkontrolujte, zda je Vlozka spravné umisténa a bezpecné upevnéna.
® Ujistéte se, Ze vSechna spojeni jsou pevna a neexistuji Zddné mezery.

3. Pouzivani:
® P¥i méfeni hloubky naboje peclivé dodrZujte pokyny pro pouZziti.

® Méreni provadéjte na stabilnim povrchu a zajistéte, aby byl vyrobek pevné drzen.
® Po dokon&eni mé&feni vyrobek dlikladné vycistéte a uloZte na bezpetné misto.

Pokyny pro likvidaci

® Vyrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepatfite vyrobek do bézného odpadu. Zjistéte si, zda existuji specializované sbérné body pro elektronicky
nebo kovovy odpad.

® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo dalSi podporu se obratte na pfisluSsné odborniky nebo prodejce, u kterého jste vyrobek
zakoupili. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, abyste mohli rychle ziskat
pomoc.

Dékujeme, ze jste si vybrali Vlozky pro méfeni hloubky naboje pro va$ modularni méfic hloubky naboje.
DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.



